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Notice d’utilisation  
Dispositif de protection du rabot TXF / TX-R type 1570 
Protection de pont rabattable à utiliser sur toutes les dégauchisseuses 

 

 
 

Type 1570 Protecteur de dégauchissage  

TXF 500 | TXF 650 | TXF 850 
TX-R 650 | TX-R 850 
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1 Description de l'article   

Les protecteurs de dégauchissage de type 1570 TXF et TX-R sont des dispositifs de protection de pont destinés à 
recouvrir l'arbre porte-lames devant la butée de dégauchissage sur les dégauchisseuses et les raboteuses d'épais-
seur combinées. 

Le protecteur de dégauchissage peut être utilisé de manière universelle sur les raboteuses des fabricants les plus 
divers. Une fixation sûre du protecteur de dégauchissage sur le bâti de la machine est indispensable. 

Son utilisation n'est autorisée que sur les raboteuses construites selon les normes suivantes : 

• Dégauchisseuses selon EN 859 

• Raboteuses d'épaisseur et dégauchisseuses combinées selon EN 861 

• Table de dégauchissage de machines combinées pour le travail du bois selon EN 940 
et conformément à la directive Machines 2006/42/CE 

Le protecteur de dégauchissage sert à la fixation solide sur la table de déchargement ou sur le bâti de la machine. 
La version en deux parties avec pont articulé permet un travail confortable même avec des pièces de grande 
taille, car il n'y a pas d'arête gênante. 

2 Composants et éléments de commande 

 
Figure 1: protecteur de dégauchissage type 1570 TXF 

Pos. Description 

A Partie fixe du protecteur de pont 

B Vis de borne pour serrer le protecteur de pont 

C Vis de réglage pour le réglage en hauteur du protecteur de pont 

D Partie rabattable du protecteur de pont 

E Bras de guidage réglable en hauteur  

F Plaque de montage pour la fixation au corps de la machine 

 

  

A

D
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EF
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 Variante TX-R 

La variante TX-R est une version qui, avec son unité d'inclinaison supplémentaire, a été spécialement conçue 
pour les raboteuses combinées avec table rabattable. 

 
Figure 2: unité de pivotement TX-R de 0 à 180° 

• Le bras de guidage est équipé d'une unité pivotante qui permet de rabattre le protecteur de pont TX-R 

complet à 180° et de le fixer dans deux positions.  

• La vis de blocage (G) permet de desserrer le dispositif, de le rabattre et de le fixer dans les positions 0° et 

180°.  

• Pour orienter les positions 0° et 180°, les plaques d'adaptation de l'unité pivotante sont munies de deux 

goupilles de fixation et de trous compatibles. 

 

G
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3 Dimensions 

 
Figure 3: dimensions 

Type H I J K No d'art 

TXF 

500 mm 40 mm 400 mm 260 mm* 3406 

650 mm 40 mm 400 mm 260 mm* 3407 

850 mm 80 mm 400 mm 260 mm* 3408 

TX-R 
650 mm 40 mm 450 mm 300 mm 3415 

850 mm 80 mm 450 mm 300 mm 3411 

*) en option 400 mm 

120

J

K

35

M8

I H
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4 Contenu de la livraison  

• La livraison du protecteur de dégauchissage comprend la plaque de montage à monter sur la machine.  

• Les vis de fixation ne sont pas comprises dans la livraison. 

Vérifiez que l'envoi est complet et qu'il n'y a pas de dommages dus au transport. En cas de dommage éventuel 
dû au transport, veuillez conserver l'emballage et avertir immédiatement l'entreprise de transport et nous-
mêmes ! Les réclamations ultérieures ne seront pas acceptées. 

 
Mettez l’emballage au rebut de manière respectueuse de l’environnement ! 

5 Sécurité 

 Obligation de lire cette notice d'utilisation 

 
Avant de monter la structure de protection sur la machine, il faut lire attentivement et com-

prendre cette notice d'utilisation. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages 
et les dysfonctionnements dus au non-respect de la notice d'utilisation ou à une utilisation non 
conforme de la structure de protection. 

 Obligation de lire la notice d'utilisation de la machine 

 
Cette notice d'utilisation n'est valable qu'en liaison avec la notice d'utilisation de la machine 
sur laquelle la structure de protection doit être montée. En particulier, toutes les consignes de 

sécurité ainsi que les indications relatives à l'utilisation conforme et aux risques résiduels doi-
vent y être respectées et suivies. 

 Domaine d'application et utilisation conforme 

 Le dispositif de protection fourni est un protecteur de pont destiné à recouvrir l'arbre porte-lames avant 
la butée sur les dégauchisseuses. 

 Le dispositif de protection ne doit être utilisé que sur des machines conformes aux normes indiquées. De 
même, il ne doit être utilisé que sur des machines pour lesquelles le fabricant de la machine en autorise 
expressément l'utilisation. 

 Le fabricant de la machine qui prévoit le montage de ce dispositif de protection sur sa machine doit s'assu-
rer que les essais mentionnés dans les annexes des normes EN 859, EN 861 et EN 940 ont été effectués et 
ont donné satisfaction. 

 Toute utilisation autre que celle prévue est considérée comme non conforme et est interdite. Le fabricant 
de ce dispositif de protection décline toute responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation 
non conforme. 

 Ce dispositif de protection ne doit être monté, utilisé et entretenu sur la machine que par un personnel 
qualifié et suffisamment formé. Il convient notamment de respecter et de suivre la notice d'utilisation du 
dispositif de protection ainsi que la notice d'utilisation de la machine. 

 Seules des pièces de rechange d'origine doivent être utilisées. Le fabricant du dispositif de protection 
décline toute responsabilité pour les dommages résultant d'une manipulation incorrecte ou d'une utilisa-
tion non autorisée de pièces de rechange d'autres fabricants. 

 Transformations et modifications du dispositif de protection 

 
Pour des raisons de sécurité, toute modification ou transformation du protecteur de dégauchis-
sage est strictement interdite. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages ré-
sultant d'une telle modification. L'exploitant/l'utilisateur en assume seul la responsabilité. 
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6 Fixation sur la machine 

 Pour fixer ce protecteur de dégauchissage sur la dégauchisseuse, respecter impérativement 
la procédure décrite dans ce chapitre. 

Avant que le dispositif de protection puisse être fixé à la machine, le fabricant de la machine doit expressément 
autoriser la fixation de ce dispositif de protection à la machine prévue. 

La position de fixation prévue sur la machine doit également être discutée avec le fabricant de la machine. Il en 
ressortira si le dispositif de protection doit être fixé avec des vis traversantes M 8 (qualité 8.8), avec des vis à 
machine ou des vis à six pans creux M 8 (qualité 8.8) dans les trous traversants ou les trous taraudés M 8 à percer 
en conséquence.  

Les dimensions nécessaires à la fixation se trouvent au chapitre  3. 

 Monter le bras de guidage sur la machine 

 
 Figure 4: fixer le bras de guidage 

Après avoir déterminé la position de fixation et 
percé les deux trous de montage M8, fixez le bras 
de guidage du dispositif de protection (sans le capot 
de protection rabattable) sur le corps de la machine 
à l'aide de la plaque de montage (F) et des vis M8 
compatibles (voir  Figure 4). 
 
La procédure de montage du cache de protection 
du pont rabattable est décrite dans la section sui-
vante  6.2. 

 

  

F
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 Montage du protecteur de pont 

Une fois le bras de guidage fixé au corps de la machine, le capot de protection du pont peut être monté.  

Vidéo YouTube illustrant cette opération  https://youtube.com/shorts/V6p521QtyLg?feature=share. 

 
Figure 5: dévisser la vis de serrage 

1. Tournez complètement la vis de serrage (B) sur le 
guide (voir  Figure 5), afin que le pont de pro-
tection puisse être poussé sans problème. 

2. Avant de le glisser sur le guide, tirez légèrement 
vers l'avant la partie rabattable (D) du protecteur 
de pont hors de la partie fixe (A), rabattez-la d'en-
viron 90° vers le haut et maintenez-la dans cette 
position (voir  Figure 6). 

3. Poussez maintenant la partie fixe (A) du protec-
teur de pont de l'arrière vers l'avant sur le gui-
dage du bras de guidage (voir  Figure 7). 

4. Tournez ensuite légèrement la vis de serrage (B) 
dans le guide, poussez le protecteur de pont dans 
la position de travail souhaitée et fixez-le défini-
tivement en serrant la vis de serrage (B). 

5. Vérifiez enfin que le protecteur de pont est bien 
droit et bien fixé sur le guide afin de garantir une 
couverture optimale de l'arbre porte-lames et le 
bon fonctionnement du dispositif de protection. 

 

 
 

Figure 6: retirer la partie rabattable et la relever 

 
Figure 7: enfiler le protecteur de pont sur le guide 

  

B

D
A

https://youtube.com/shorts/V6p521QtyLg?feature=share
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7 Réglage et ajustement du dispositif de protection sur la machine 

Après le montage, le dispositif de protection doit être réglé conformément aux exigences techniques de sécurité : 

 Régler la distance par rapport à la pièce 

En position initiale et sur toute la plage de réglage, le bord longitudinal du protecteur de pont doit se trouver au 
maximum 2 mm au-dessus de la surface supérieure de la pièce côté table de chargement et au maximum 3 mm 
au-dessus de la surface supérieure de la pièce côté déchargement.  

Pour ce réglage, il est possible d'utiliser les deux vis de réglage (L) situées à l'avant et à l'arrière ( Figure 8), 

après avoir retiré les deux capuchons de protection. 

 
 Figure 8: régler le dispositif de protection 

 
Figure 9: vis de réglage (plaque de montage) 

 Régler le parallélisme par rapport à l'arbre porte-lames 

Une fois le protecteur de pont fixé à l'aide de la vis de serrage (B), il doit être réglé parallèlement à l'arbre porte-

lames.  

• Pour le réglage, desserrez les deux vis de fixation de la plaque de montage (F) qui fixe le dispositif sur le corps 
de la machine et réglez le protecteur de pont à l'aide des quatre vis de réglage (M) parallèlement à l'arbre 
porte-lames (voir  Figure 9).  

• Resserrez ensuite les deux vis de fixation. 

• Le protecteur de dégauchissage est maintenant monté, ajusté et préréglé. 

  

L 

M 

F 

B 
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8 Méthodes de travail sûres 

 Dressage et jointage de pièces jusqu'à 75 mm d'épaisseur 

8.1.1 Préparation pour le dressage jusqu'à une épaisseur de 75 mm 

Avec la main gauche, régler le dispositif de protection restant sur la table de déchargement à l'horizontale jusqu'à 
la butée, puis le relever en fonction de l'épaisseur de la pièce. Avec la main droite, pousser la pièce de quelques 
millimètres seulement sous le dispositif de protection et poser ce dernier sur la pièce. 

8.1.2 Dressage de pièces jusqu'à 75 mm d'épaisseur 

Avec les mains à plat sur la pièce, celle-ci est avancée sur la table de chargement, puis une main après l'autre 
glisse alternativement sur le dispositif de protection. Dès que la situation le permet, la pièce est avancée à deux 
mains sur la table de déchargement (voir   Figure 10 et  Figure 11). 

 
Figure 10: dressage 

  
Figure 11: opération de dressage 
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8.1.3 Préparation pour le jointage jusqu'à 75 mm d'épaisseur 

La pièce à usiner est placée contre la butée de dégauchissage et avancée avec la main droite jusqu'au bord avant 

de la lèvre de la table de chargement. Avec la main gauche, le dispositif de protection est poussé contre la pièce 

à usiner. Le dispositif de protection doit reposer sur la table de déchargement. 

8.1.4 Jointage de pièces jusqu'à 75 mm d'épaisseur 

Avec la main gauche, la pièce à usiner est poussée contre la butée et la table de déchargement, par exemple avec 
le poing fermé, le pouce sur la pièce à usiner. Avec la main droite, la pièce est avancée régulièrement, par 
exemple avec le poing fermé et le pouce sur la pièce (voir  Figure 12). 

 
Figure 12: jointage 

 Dressage et jointage de pièces d'une épaisseur supérieure à 75 mm 

8.2.1 Dressage de pièces d'une épaisseur supérieure à 75 mm 

Le dispositif de protection est abaissé jusqu'à la table et placé horizontalement jusqu'à la pièce à usiner. La pièce 
est dressée le long de la butée avec les mains à plat à côté du dispositif de protection. 

8.2.2 Jointage de pièces d'une épaisseur supérieure à 75 mm 

La pièce à usiner est avancée avec les deux mains. Ce faisant, la main gauche presse la pièce contre la butée de 

dégauchissage et la table de déchargement, par exemple en fermant le poing. La main droite est posée sur la 

pièce. La main droite est placée sur la pièce lorsqu'elle est avancée sur la table de déchargement ( Figure 13). 

 
Figure 13: travail avec des pièces > 75 mm d'épaisseur 

  



 

BA_ST_TXF-TXR-1570_FR_24-25.docx 

13 

 

 Dressage et jointage de pièces à section plus basse 

8.3.1 Dressage de pièces à section plus basse  

La pièce est avancée avec les mains posées à plat, comme pour les pièces jusqu'à 75 mm d'épaisseur. 

8.3.2 Jointage de pièces de section plus basse 

La pièce à usiner est pressée des deux mains, par exemple avec le poing fermé, contre la butée et la table et 

avancée. La protection est placée horizontalement jusqu'à la butée de dégauchissage et repose sur la pièce (voir 

 Figure 14). 

 
Figure 14: travail avec des pièces étroites 

 Dressage et jointage de pièces courtes 

8.4.1 Dressage de pièces à section plus basse  

La pièce est pressée sur la table de chargement avec le plat de la main et avancée avec le bois coulissant guidé 
par la main droite. La main gauche glisse sur le dispositif de protection, dès que la pièce est également posée sur 
la table de déchargement, on change la pression avec la main gauche sur la table de déchargement. 

Il faut s'assurer que le bois coulissant n'est pas plus épais que la pièce (voir  Figure 15). 

  
Figure 15: dressage de pièces courtes 
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8.4.2 Jointage de pièces à section plus basse   

La pièce est pressée contre la butée de dégauchissage avec la main gauche, par exemple en fermant le poing, 

et avancée avec le bois coulissant (voir  Figure 16). 

 
Figure 16: jointage de pièces courtes 

 Chanfreiner et biseauter   

8.5.1 Chanfreiner ou biseauter à la butée de dégauchissage 

Placer la pièce à usiner contre la butée inclinée avec la main droite. Positionner la pièce et le dispositif de pro-

tection comme indiqué sur la  Figure 16. 

Le dispositif de protection est déplacé horizontalement avec la main gauche de manière à ce qu'il touche juste 

la pièce à usiner, puis la vis de blocage est serrée avec la main droite. Le dispositif de protection est ainsi fixé à 

l'horizontale et la pièce à usiner ne peut pas glisser de la butée. 

La pièce à usiner est pressée contre la butée et la table de déchargement avec la main gauche, le poing fermé, 

et avancée avec la main droite fermée (voir  Figure 16). 

8.5.2 Préparation pour le biseautage à l'aide d'un gabarit 

Un gabarit est indispensable pour chanfreiner des bords courts. Il peut également être utilisé pour le biseautage 

de chants longs. Le gabarit est vissé sur la butée. La protection est placée contre le gabarit dans le sens horizontal 

et bloquée en serrant la vis de serrage. 

8.5.3 Chanfreiner les arêtes courtes 

La pièce est avancée en utilisant un bois coulissant adapté au biseautage. 

8.5.4 Chanfreiner les arêtes longues  

La pièce est pressée et avancée avec les mains, le poing fermé ( Figure 17). 

 
Figure 17: biseautage à l'aide d'un gabarit 
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9 Manipulation lors du changement des lames  

 

Débrancher la machine du réseau électrique pendant les travaux de maintien et de réparation 

et la protéger contre toute remise en marche non autorisée ! 

 

 
 
 

Le remplacement des couteaux doit généralement être effectué conformément à la notice 
d'utilisation  de la machine. Ce faisant, il faut particulièrement tenir compte du dépasse-

ment maximal des lames et du couple de serrage admissible pour les vis de fixation des cou-
teaux de rabot. En ce qui concerne le protecteur de pont TXF / TX-R, veuillez suivre en outre 
les instructions suivantes : 

9.1.1 Changement des lames par le haut 

Tirez le protecteur de pont TXF / TX-R vers l'avant jusqu'à la butée et changez les lames de rabot conformément 
aux indications du fabricant et à la notice d'utilisation de votre machine. 

9.1.2 Changement des lames par l'avant 

Placez le protecteur de pont TXF / TX-R dans sa position la plus haute (75 mm au-dessus de la table de dégau-
chissage) et changez les lames de rabot conformément aux instructions du fabricant et à la notice d'utilisation 
de votre machine.  

9.1.3 Après le changement des lames 

Remettez le protecteur de pont TXF / TX-R dans sa position de protection après le remplacement des lames, de 
manière à ce que l'ensemble de l'arbre porte-lames soit recouvert. 

10 Maintenance et entretien 

 

Débrancher la machine du réseau électrique pendant les travaux de maintien et de réparation 

et la protéger contre toute remise en marche non autorisée ! 

• Veillez toujours à ce que le dispositif de protection soit pleinement opérationnel. 

• Maintenez toujours les pièces mobiles en mouvement. 

• Nettoyez régulièrement le dispositif de protection. 

• Remplacez immédiatement les pièces éventuellement endommagées. 

• Contrôlez régulièrement le bon serrage des vis de fixation du dispositif de protection. 

• Après le travail, recouvrez toujours complètement l'arbre porte-lames avec le protecteur de pont. 

11 Mise au rebut et élimination 

Lors de la mise à la ferraille de la protection de pont, il convient de respecter les prescriptions actuelles de l'UE 

resp. les prescriptions et lois respectives du pays exploitant, qui sont prescrites pour un démontage et une élimi-

nation appropriés. L'objectif est de démonter correctement tous les matériaux et composants, de recycler les 

pièces réutilisables et d'éliminer les composants non réutilisables en respectant le plus possible l'environnement.   

 
 

• Les pièces en plastique ainsi que les autres éléments qui ne sont pas en métal doivent être 

démontés et recyclés ou éliminés séparément.  

• Démontez toutes les pièces métalliques du dispositif de protection et triez-les par type de 

matériau (acier, aluminium). Les métaux peuvent être fondus et recyclés. 
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